
2021年 1月 14日 

保護者 各位                    

認定こども園 建国幼稚園 

園長 李鐘建 

緊急事態宣言による園の対応について 

 

時下ますますご健勝のこととお慶び申し上げます。平素は、本園教育活動にご理解とご協力

をいただき誠にありがとうございます。 

さて、新型コロナ感染拡大に伴い、大阪府では緊急事態宣言が出されました。これに伴い、本

園では大阪府私学課からの指針に基づき、以下のように対応することとなりましたのでお知ら

せします。 

 

【期 間】 1月 14日（木）～2月 7日（日） 

（但し行政の指示に応じて期間の変更もあり） 

 

【保育活動】感染リスクの高い活動に留意し、感染症対策を行った上で、通常通りの保育活動 

を行います。 

 

【延長保育、預かり保育】 

     できるだけご家庭での保育をお願いします。 

保護者が仕事や特別な事情がある場合は通常通り行いますが、可能な限り早めの 

お迎えをお願いします。 

 

【スクールバス】 通常通りを運行します。 

        ただし保護者が自主的に送迎することを希望される場合はお申し出 

ください。 

 

【ご家庭へのお願い】 

・マスク着用、手洗い、うがい、消毒の徹底、3密を避ける行動をお願いします。 

・発熱や体調不良の場合は、その旨を園に連絡の上、自宅にて待機してください。 

・身近に感染者や濃厚接触者が出た場合は、園に連絡をしてください。 

・不要、不急の外出、移動（府県をまたいでの移動を含む）は自粛してください。 

・特に 20時以降の不要不急の外出自粛を徹底してください。 

 

  

命の安全と一日も早い感染拡大の終息を願い、今しばらくのご協力をお願いします。 

 

 

 

 



2021년 1월 14일 

보호자님께 

인정어린이집 건국유치원 

원장 이종건 

 

긴급사태선언에 의한 유치원의 대응에 대해 

 

학부모님의 건승을 기원하며, 평소 본원 교육활동에 대한 이해와 협력에 진심으로 감사 

드립니다. 

코로나의 감염 확산에 의해, 오사카부에서는 긴급사태를 선언했습니다. 이에 따라 

본원은 오사카부 사학과에서 지침에 의해 다음과 같이 대응하게 되었음을 알려드립니다. 

 

【기 간】 1 월 14 일（목）～ 2 월 7 일（일） 

（단, 행정 지시에 따라 기간이 변경될 수 있음） 

 

【보육활동】감염 위험이 높은 활동에 유의하고, 감염 대책을 하면서 정상적으로 보육 

활동을 실시합니다. 

 

【연장보육, 맡김보육】 

     가능한 한 가정에서 보육해 주시기를 부탁드립니다. 

보호자께서 일을 하거나 특별한 사정이 있는 경우는 평소대로 실시합니다만, 

가능한 한 빨리 데리러와 주시기를 부탁드립니다. 

 

【스쿨버스】 평소와 같이 운행합니다. 

그러나 보호자께서 자체적으로 등하원시키기를 희망하는 경우는 신청해 

주시기 바랍니다. 

 

【가정에 드리는 부탁말씀】 

・마스크 착용, 손씻기, 양치질, 철저한 소독,  3 밀을 피하도록 부탁드립니다. 

・발열이나 몸상태가 좋지 않을 경우는 유치원으로 연락해 주시고, 집에서 대기해 

주십시오. 

・주변에 확진자나 밀접접촉자가 발생한 경우에는 유치원으로 연락해 주십시오. 

・불필요한 외출, 이동 (부현의 경계를 넘는 이동 포함)은 가급적 삼가 주십시오. 

・특히 20 시 이후의 불필요한 외출을 철저히 자제해 주시기를 부탁드립니다. 

 

각 가정의 안전과 코로나 확산이 하루 빨리 종식되길 기원하며 그동안 협력해 

주시기를 부탁드립니다. 

 


